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N\ Sopa do dia 9 Café expresso | Expresso Coffee 4
2 Soup of the day Café descafeinado | Decaff Coffee 4
Cha (com limao ou natas) | Tea (with lemon or cream) 5
G\ Salada grega com azeitonas Kalamatas e queijo Feta 18 Cappuccino | Cappuccino 5
** Greek salad with kalamata olives and Feta cheese Café com leite | Coffee with milk 5
) . Chocolate | Chocolate 5
Tabua de queijos, paes e frutos secos 19
Cheese selection & bread with dry fruits
Pica Pau de camarao de Mogambique com alho e piri piri 19
Mozambican shrimp “Pica Pau” with garlic and “piri-piri” )
‘|24 Margherita . _ 16 Agua nacional s L | National Water /4 L 7
Pica Pau de lombo de novilho com pickles e batatas fritas 19 Tomate, queijo, Oregdos | Tomato, Cheese, Oregano Agua nacional 0.75¢l | National Water 0.75¢| 8
Beef tenderloin “Pica Pau” with pickles and French fries o Perrier /4L | Perrier Y L 6
1N\ Capricciosa 17 o
; ; ; ; * Tomate, Queijo, Presunto, Cogumelos, Oregios Sumo de Tomate | Tomato juice /
Ceviche de robalo, cebolinho, guacamole e salicornia 19 ormae, el o8 ree Sumo de Laranja Natural | Freshly squeezed orange juice 8
Seabream ceviche, guacamole, spring onions and sea beans Tomato, Cheese, Ham, Mushrooms, Oregano
Salada César com frango ou camario 18 W Mediterranean , . 17
Caesar salad with chicken or shrimps Tomate, Mozzarella, Beringela, Courgette, Pimentos,
Azeitonas, Oregaos | Tomato, Mozzarella, Eggplant,
Zucchini, Bell Pepper, Olives, Oregano Coca-Cola | Coca-Cola light | Coca-Cola zero 7
N\ Diavola 17 Ginger Ale /
24 T, io Sal il P Oreoi Ice Tea 7
Salada de massa udon com tofu, legumes, 18 omate, Queijo, aa.me ita |aho, menta, regaos Seven Up 7
vinagrete de coco, soja e coentros Tomato, Cheese, Italian Salami, Chilli Pepper, Oregano Tonica Schweppes | Schweppes ;
Udon pasta salad with tofu, ginger & vegetables, coconut Super Bock 7
vinaigrette, soya and coriander dressing Heineken 3
Tagliolini al Tartufo, queijo ricotta, azeitonas 18 T\ Créme brilée de baunilha 9
e puré de courgette 2* Vanilla créme brilée
Tagliolini al Tartufo, ricotta cheese, olives and zuchini purée
) ) Mousse de chocolate e creme de lima 9
R'S?tt? de lima com espargos, beterraba 18 Chocolate mousse with lime curd Messias Bruto 57
e. plnhgo torrado . Perrier-Jouét Grand Brut 130
Lime Risotto with asparagus, beetroot and toasted pine nuts Tarte de frutos exdticos, creme de maracuja e gel de manga 9 Ruinart Brut 190
Exotic fruit tart, passion fruit cream and mango gel Ruinart - Blanc de Blancs 210
Ruinart - Brut Rosé 220
0\ Fruta Laminada 12 Cuvée Dom Perignon 305
24 ). -
Creme de cenoura assada no josper, leite de coco, 11 Sliced seasonal fruit platter
ras el hanout e cebolinho . )
Charcoal grilled carrot velouté, coconut milk, Selecdo de gelados do dia ?
ras el hanout and chives Ice cream selection of the day
) - . . Quinta do Ameal - Loureiro 28
Risotto de brocolinis, queijo parmesao vegan, 19 Dom Ponciano - Alvarinho 45
tofu picante, sesamo e cebolo PRATOS PRINCIPAIS
Brocolini risotto, vegan parmesan cheese, coated spicy tofu MAIN COURSES
and sesame seeds
G\ Spaghetti ou fettuccini com molho de tomate 18
Salada de quinoa e lentilha, fava baby, cabega de aipo 19 ** ou bolonhesa
beterraba bio, abacate, tofu e fruta do dragao Spaghetti or fettuccini with bolognese or tomato sauce Herdade do Peso Sossego 1/2 - Alentejo 15
Quinoa and lentil salad, fava baby, celery, beetroot, avocado, Planalto - Douro 25
tofu and dragon fruit Lasanha a bolonhesa 19 Quinta da Alorna - Ribatejo 28
Bolognese lasagna Herdade dos Grous - Alentejo 32
Delicatessen de chocolate negro com figos 9 Passadouro - Douro 34
e sorbet de framboesa Salmao grelhado com legumes do mercado 26 Carm - Douro 35
Dark chocolate delicatessen with figs and raspberry sorbet e azeite virgem extra Trés Bagos - Douro, Sauvignon Blanc 35
Grilled Salmon with seasonal vegetables and Esporio Reserva, - Alentejo 36
extra virgin olive ol Verdelho da Peceguina - Alentejo 45
Bacalhau a lagareiro com alho e azeite DOP, 31
pimento Padrén e batata assada
N\ Sanduiche Club 17 Codfish “a lagareiro” with garlic and extra virgin olive oil,
* Club sandwich padron pepper and roasted potatoes
) . Chaminé %2 - Alentejo 16
424 Tost.a.m|sta . 15 Peito de frango assado no Josper com 26 Quinta do Cabriz Col. Sel. 2 - Do 13
Traditional ham and cheese toasted sandwich legumes do mercado grelhados Quinta do Cabriz Col. Sel. - Do 23
Josper oven roasted chicken breast with seasonal Marqués de Borba - Alentejo 17
Hamb d ilho, b d fumad 21 i . )
@ amburguer de novilho, bacon de peru fumado grilled vegetables Marqués de Borba - Alentejo 95
e cheddar |5 meses
. R ) Tons - Douro 26
Prime beef hamburger, smoked turkey bacon and Entrecote - 250g c/ batata frita e salada 32 Quinta da Alorna Reserva - Ribatejo 30
I5 month old cheddar cheese Sirloin steak 250g with French fries and salad Quinta do Sobreiré - Tras-os-Montes 3
T\ Omelete 4 sua escolha com salada ou batatas fritas 13 Prato do dia 22 Pontual Syrah - Alentejo 36
Your choice of egg omelette with salad or french fries Dish of the day Post Scriptum - Douro 45
Precos em Euros com IVA incluido | Prices in euros with VAT included
Art.° 135 do D.L. 10/2015 MENUS D|SPON|’VE|S
“Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ATRAVES DO QR CODE. Mateus Y4 13
ser cobrado se ndo for solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado” ?
Art® 135 do D.L. 10/2015 PLEASE SCAN THE QR CODE Mateus 22
“Any food and beverage item can not be charged if not requested by the guest” FOR THE MENU. Quinta da Alorna 26
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MENU EXECUTIVO
EXECUTIVE MENU

A pausa de almogo perfeita? Restaurante Akla! O menu
executivo € ideal para quem nao tem tempo a perder!

The perfect lunch break? Akla Restaurant! The executive
menu is ideal for those who don't have time to waste!

* Sopa * Soup

* Prato principal * Main dish
* Sobremesa * Dessert
* Bebida * Drink

» Café » Coffee

Prego por pessoa: € 17,50
(*Estacionamento incluido)

Price per person: € 17,50
(*Parking inlcuded)

O menu ¢ alterado diariamente, de acordo com os
produtos disponiveis da época. | The menu is changed on a
daily basis, according to the freshest and seasonal products
available in the market.

BRUNCH

Preco por pessoa / Price per person: € 32,00
Criangas dos 4 aos 12 anos (inclusive) tém um
desconto de 50%

Children from 4 up to 12 years old have a 50% discount

Estacionamento incluido | Parking included

MENUS DISPONIVEIS
ATRAVES DO QR CODE.

PLEASE SCAN THE QR CODE
FOR THE MENU.

MESA DO CHEF
CHEF’S TABLE UPTOWN BAR

Deixe-se surpreender no Akla Restaurant

e desfrute de uma refeicdo onde nao

ha um ingrediente secreto, mas sim um
AulA menu secreto! Venha descobri-lo!
Be amazed at Akla Restaurant and enjoy a
meal where there is no secret ingredient,
but a secret menu! Come and discover it!

* Minimo de 4 pessoas e maximo de 6 pessoas

* 48h de antecedéncia

* Preco por pessoa:
Almogo: € 45,00 menu + € 17,00 Wine Pairing
Jantar: € 60,00 menu + € 20,00 Wine Pairing

* Minimum 4 people and maximum 6

* 48 hours in advance

* Price per person:
Lunch: € 45,00 menu + € 17,00 Wine Pairing option
Dinner: € 60,00 menu + € 20,00 Wine Pairing option

A ementa ou esta 100% definida pelo Chef
tomando em consideragao as restrigoes alimentares

ou pode ser definida com o anfitrido.

The menu is either 100% defined by the Chef taking diet
restrictions into account or it can be defined with the host.

Estacionamento incluido | Parking included

+INFO DISPONIVEL ATRAVES
DO QR CODE.

PLEASE SCAN THE QR CODE
FOR THE +INFO.

OFERTAS DISPONIVEIS ATRAVES DO QR CODE.
PLEASE SCAN THE QR CODE TO SEE THE OFFERS.

O Uptown Bar é um espago cosmopolita e elegante,
onde os hospedes poderao degustar signature
cocktails, um copo de vinho ou um refrigerante — e
quem sabe mostrar os seus passos de danga.

The Uptown Bar is a cosmopolitan and elegant
space, where guests will be able to taste

signature cocktails, a glass of wine or a soft drink
— and maybe show their dancing moves.
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HAPPY HOUR

Y7
RAPPRY

FTOWN

Disponivel de 22 a 62 feira entre as 18H00 e as 20HO0O0
Available from Monday to Friday from 6 PM to 8 PM

MENUS DISPONIVEIS
ATRAVES DO QR CODE.

PLEASE SCAN THE QR CODE
FOR THE MENU.

COCKTAIL DO MES €10*
Cocktail of the month
GLOW IN THE DARK €12*

Absolut Vodka, Licor ST. German, Sumo de limdo, Xarope de Agtican,
Sumo de Mag3, Soda | Absolut Vodka, ST. German Liquor, Lemon Juice,
Sugar Syrup, Apple Juice, Soda

MON CHERRIE €12%
Rum, Ginginha, Jagermeister | Rum, Sour Cherrie, Jagermeister
ELMESU €12%

Bulleit Rye, Licor Beirdo, Fernet Branca, Punt e Més, Angostura Bitter
Bulleit Rye, Licor Beirdo, Fernet Branca, Punt e Més, Angostura Bitter

GENMAICHA FIZZ

Plymouth Navy Strenght, Licor Italicus, Sumo de Lima, Cha
Genmaicha, Xarope de Aclcar, Soda | Plymouth Navy Strenght, ltalicus
Liquor, Lime Juice, Genmaicha Teq, Sugar Syrup, Soda

€12%

*Precos validos apenas durante o Happy Hour.
*Prices available during the Happy Hour only



